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(небаздзіўлены). Найбольш рэгулярнымі спосабамі ўтваарэння такіх прымет-

нікаў з’ўляюцца складана-нульсуфіксальны, складана-суфіксальны і аснова-

складанне. 

Пры перакладзе АК на англійскую мову выяўлена некалькі спосабаў: 

поўны эквівалент (птушкалоўны – the fowler’s science), частковы эквівалент 

(дабравокі – a kind-hearted (wonder), белацелы – this white metal), функцыя-

нальная замена (крутаколы – hard millstones, нялёгкаадольны – a monumental 

job) і лексіка-семантычная мадыфікацыя (нахабнахвосты – on tabbies of your 

skin). 

 
Туман пакут скроні часу выбеліў. 

Кайнасць запозненая замаўчала. Мама – 

Мая небадарная Біблія, 

Якая мяне да жыцця прыручала. 

The mist of hardship dyed the 

temples of time grey. 

The deathbed repentance became 

silent. My Mother – 

Is the Bible that was sent to me 

By heavens to tame and teach me life. 

Срэбра пазычыла свету зямля, Каб 

белацелае звычліва, 

Браўшы пачатак свой ад мазаля, Гнула, 

змушала, узвялічвала. 

Silver was rented to the world by 

earth For this white metal in a habitual 

way To bend, to force and also to exalt 

As it originates from our corns. 

 
А. А. Самінджанаў, С. А. Сігаева 

АСАБЛІВАСЦІ ПРАВАПІСУ СТАРАБЕЛАРУСКАЙ (РУСКАЙ) МОВЫ  

Ў СТАТУТАХ ВКЛ 

Беларуская мова мае даўнюю гісторыю. Найболей вядомым дакументам, 

што фактоўна з’яўляецца адной вялікай вытрымкай старажытнай формы 

беларускай мовы з’яўляецца Статут Вялікага Княства Літоўскага. Даследванне 

дадзенага зводу законаў паказала, што правапіс дакумента, негледзячы на 

вышэйшы заканадаўчы статус, не быў кадыфікаваны. З’явы, назіральныя ў 

ім, можна звязаць з рознымі эпохамі. Прысутнічалі розныя варыянты напі-

сання, што або нагадвалі сучасны, або, часцей, старэйшыя мадэлі артаграфіі, 

рысы якіх цалкам зніклі з сучаснай мовы. Варта заўважыць, што алфавіт 

гэтага варыянту мовы адрозніваўся ад сучаснага, у прыватнасці, меў зніклыя 

літары. 

Алфавіт канца шаснаццатага стагоддзя, згодна са Статутам рэдакцыі 

1588 года. 

Аа Бб Вв Гг Дд Єє Ɛɛ/Ее Жж Ss Зз Ии Іі Кк Лл Мм Нн Оо Пп Рр Сс Тт 

Уу/ Фф Хх Ѡѡ Цц Чч Шш Щщ Ъъ Ыы Ьь Ѣѣ Юю Ѧѧ Ѯѯ Ѱѱ Ѳѳ Ѵѵ S, Ѯ, Ψ, 

Ѳ, Ѵ з’яўліся выключна лічбамі, інакш не ўжываліся. І ўжывалася як літара 

вельмі рэдка – адзінкавыя выпадкі ўжывання ў Статуце, а найчасцей была 

лічбаю (10). Ѣ тады ўжо выходзіла з ужывання. ІА ды Ѧ выконвалі функцыю 

Я і фактычна былі адною літарай. Ужыванне Є i Ԑ залежыла выключна 

ад месца ў слове, але выконвалі яны функцыю сучаснай літары Е. 
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Улічваючы гэтае, пярэйдзем да асноўнай часткі артыкула, што параў-

ноўвае шэраг сучасных з’яў правапісу са з’явамі, што былі на іхнім месцы 

тады. 

Зацвярдзелыя. Пераход В, Л да У/Ў 

Колькасць літар, што пазначаюць зацвярдзелыя гукі, амаль супадае 

з сённяшняй (няма ў сучаснай мове толькі Щ). Пасля шыпячых літар (Ж, Ш, 

Ч, Щ) амаль ніколі не ўжываюцца літары, якія на пачатку словаў ды пасля 

галосных маюць два гукі: [й'] ды іншы галосны (гэтак званыя “ётавыя 

галосныя”). У словах пасля шыпячых у ненаціскным становішчы прысут-

нічае галоўным чынам О замест этымалагічнага стараўсходнеславянскага Е: 

чоловԑкъ, чоснокъ, жона, чотыри. Гэта напісанне супярэчыць сучаснаму напі-

санню літары А не пад націскам. Е пасля шыпячых пісалася, аднак, там, дзе 

раней яе бракавала, але дзе была літара з падобным гукам. Напрыклад, на 

месцы ера “пярэднеязычнага” (Ь) ў парадкавым лічэбніку “чԑтвԑртыи” (чац-

верты) Е ўзнікла праз падаўжэнне гука літары Ь са старажытнай ўсходнесла-

вянскай формы “чьтыри”. Гэта адрозніваецца ад колькаснага “чотыри” 

(чатыры), які пайшоў ад формы, напісанай праз Е пачаткова. 

Пасля літар, што пазначаюць шыпячыя і пасля якіх этымалагічна стаяла 

І (И), неаднаразова сустракалася напісанне Ы, што указвае на канчатковае 

зацвярдзенне гука ды таксама адпавядае сучаснай арфаграфіі: шынокъ, 

учынити, маючы, жыдъ. 

Літара Ц, якая абазначае зацвярдзелы гук [ц] мае тое ж правіла ўжы-

вання галосных пасля яго: у абсалютнай большасці выпадкаў стаіць літара 

О не пад націскам: умоцованыи, моцонъ. Гэтая з’ява таксама назіраецца ў 

канчатках назоўнікаў ва ўскосных склонах: чужоземцомъ (давальны склон, 

множны лік), тубыльцовъ, урожԑнцомъ (давальны склон, множны лік). Не 

пад націскам знаходзіцца Е толькі ў выпадках давальнага ды меснага склонаў 

у назоўніках першага скланення, дзе сёння пішацца Ы: параўнайце “матцԑ”, 

“жонцԑ” ды “матцы”, “жонцы”. 

Пасля літары Р, якая пазначае альвеалярны пошчак [р], не пад націскам 

Е не пераходзіла ў О на пісьме: чԑрԑз, прԑложонъ, бԑрԑстԑискии. Аднак варта 

адзначыць, што гэта не з’яўляецца прыкметай наяўнасці палаталізацыі [р], як 

на Полаччыне, Віцебшчыне ці Смаленшчыне (паўночна-ўсходнія гаворкі). 

Літара Ԑ/Е, што з’яўлялася аналагам сучаснай Е, але пасля зычных (Є была 

або на пачатку слова, або пасля галосных ды вымаўлялася як [й'э]), мела два 

гукі: ['э] ([э] з папярэдняй палаталізацыяй) ды чысты [э]. Выпадкі з апошнім 

былі ў словах з зацвярдзеннем або дзе зараз стаіць Э пасля звычайных 

цвёрдых, як тут: параўнайце “пԑвныи”, “тԑжъ” з “пэўны”. 

Вяртаючыся да літары Э варта заўважыць, што ўжывалася яна толькі 

ў грэка-лацінскіх запазычаннях накшталт слова “интɛрэкгня” (інтэррэґня, 

бескаралеўе – з лацінскага interregnum), а ў сучасным варыянце была ўве-

дзена другасна, з рускай (расійскай) мовы. 
Літара Ў, што зараз абазначае паўгалосны зацвярдзелы гук [ў], анала-

гічны англійскаму [w], адсутнічала ў рускай мове, бо яе прататып быў 
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вынайдзены В. Дуніным-Марцінкевічам у якасці літары лацінкі Ú (менавіта 
з дыякрытыкай вострага акцэнта, а не брэвісам). Гістарычна, там, дзе сёння 
прысутнічае літара У або Ў і гук [ў], былі: 1) прыстаўкі, што пачыналіся на 
В; 2) карані, якія мелі Л пасля галоснага; 3) канчаткі ўскосных склонаў 
назоўнікаў; 4) суфіксы прыналежных прыметнікаў мужчынскага роду ды 5) 
карані (галоўным чынам мужчынскіх імёнаў), што мелі В пасля галоснага на 
канцы. 

Аканне 
Можна зрабіць выснову, што ў пісьмовай рускай мове пры ненаціскным 

становішчы этымалагічнае напісанне Е змянялася напісаннем О пасля шы-
пячых літар і Ц, дзе ў выпадку апошняй магла быць Е, калі дагэтуль на тым 
месцы была Ѣ. О не пад націскам жа было пасля незацвярдзелых цвёрдых, 
што нагадвае сучасную рускую, украінскую ды польскую мовы. Узнікае 
лагічнае пытанне: ці вокалі ліцвіны 16 стагоддзя? Хутчэй не, прынамсі 
датычна тагачаснай Віленшчыны. Гэты адказ вынікае з таго, што ў тэксце 
Статута прысутныя адрукоўкі, якія падказваюць, што пісьмовае воканне – 
гэта хутчэй старое вымаўленне, якое проста засталося на пісьме, але ўжо 
стала замененым аканнем ў размове: выпадковае напісанне “даросши” замест 
“доросши”, “домагатисԑ” замест “домогатисԑ”. 

Эпентэза ў запазычыннях. Пратэза. Дыерэза 
Эпентэза, або ўстаўка гука, – з’ява, уласцівая як і родным словам, так 

і запазычанням у сучаснай беларускай мове. У апошніх сустракаецца ў 
лацінскіх або грэчаскіх тэрмінах паміж дзвюма галоснымі. 

Што тычыцца пратэзы, прынамсі пісьмовая руская мова не мела пра-
тэзы (прыстаўных зычных) на пачатку слова перад галоснай: “ѡсмъ” замест 
“восем”, “ѡнъ” замест “ён”, “ѡжикъ” замест “вожык”, “ѡко” замест “вока”, 
“ѡбыискъ” замест “вобыск”. Дыярэза жа не часта ўжывалася ў пісьмовай 
мове: “устныи”, “властныи”, “намԑстникъ”, “мԑстцо”. Выпадкі, аднак, былі: 
“власность”, “шԑснадцатыи”. 

Фрыкатыўны [Г]. Выбуховы [Ґ] 
Гэтыя два гукі ўжо былі адрозныя, што відавочна з правапісу. Для выбу-

ховага [ґ], што быў пераважна ў запазычаннях, выкарыстоўвалася лігатура 
“КГ”: кгвалтъ, кглԑит, кгродскии. Бачна, што вымаўляючы [г] ды [к] у адна-
чассе ліцвіны прагнулі імітаваць [ґ]. Гэтая лігатура супрацьпастаўлялася 
літары Г: головъщина, горло, горачыи. 

Яканне, дзеканне, цеканне 
Яканне, або пераход Е ў Я (або Ѧ) часцей у першым складзе перад 

націскам цалкам адсутнічае: сԑдԑти, бԑзъвиннԑ (прыслоўе). 
Адсутнічалі таксама дзеканне з цеканнем на пісьме. Гэты спосаб 

палаталізацыі праз утварэнне афрыкатаў [дз'] ды [ц'] не адлюстраваны на 
пісьме агулам. 

Вынік 
Мова 16 стагоддзя ўжо была на шляху да сучаснасці. Відавочная наяў-

насць сучаснага набору зацвярдзелых зычных, адрозненне [ґ] ды [г], выпадкі 
акання ды адлюстраванне гука [ў] у прыстаўках ды прыназоўніках. Існуе 
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эпэнтэза амаль што ў сучасным выглядзе, асабліва ў запазычаннях. Аднак,
ў тэкстах адсутнічае дзеканне, цеканне, яканне. Вышэй жа апісаных акання
ды патэнцыйнага [ў] вельмі небагата і яны хутчэй выглядаюць як памылка
ці адрукоўка, але граюць ролю фанетычнай падказкі.

            

                                 

                                              

                

                                                               

                                                                        

                                                                          

                                                                         

                                                                        

                                                                      

                                                                  

                                                                 

                                                             

                                                                      

                                                                          

                 

                                                                 

                                                                  

                                                                        

       

                                                                

                                                                            

                                                                      

                                                         

                                                               

                                                                         

                                                                          

                                                        

                                                                

                                                                         

                                                                         

                                                                      

                                                                        

                                                                  

                                                                       

                                                                    

                                             


